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Connect the power

Connect the power

Set the clock

1. Plug the unit to the AC 230V 50Hz socket outlet.

2. Remove the battery door and insert 2 pieces of AA
1.5V battery (not included) into the battery compartment
(be sure to observe the polarity) and then replace the

Set the alarm

Use the radio

Use the sleep timer battery door.
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TO SET THE CLOCK FOR THE FIRST TIME

1. You must switch off the radio before you set the clock.
2. Press the “Hour”” and “Minute” button to adjust the hour
and minute respectively.

3. Press the STORE / RECALL / TIME button once to
confirm the time set.

Please read this instruction manual before
operating your unit.
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Note: in future you can also adjust the time by pressing and
holding the STORE / RECALL / TIME button for 2 seconds
in clock mode (radio off). The hour and minute digits will
start to flash.

Use the
1. AM/FM Button alarm
VOL -/ ALARM 1 Button TO SET THE ALARM
STORE/ RECALL / TIME Button You can set two alarms (ALARM 1 & 2) with the following

steps:
1. Turn the unit to Clock mode (radio off).
2. Press and hold the Alarm 1 Button for 2 seconds. The
hour and minute digit will start to flash.
3. Press the Hour Button to adjust the hour.
4. Press the Minute Button to adjust the minute.
5. Press the Alarm 1 Button forconfimation.
6. Pressthe Alarm 1 Button for selection of how you want
to be awakened.
» ALED light up at Clock symbol means a bu zzer
sounds when the alar mtime is reached.
» ALED lighs up at Music Note symbol means
the radio will be switched on at the la st set station
when the alar mtime is reached.
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4. VOL +/ALARM 2 Button

5. ON/OFF Button

6. TUNE -/HOUR Button

7. SNOOZE / BRIGHTNESS Button
8. SLEEP Button

9. TUNE +/MINUTE Button

10. Wake to Buzzer Indicator (Alarm 1)
11. Wake to Radio Indicator (Alarm 1)
12. Wake to Buzzer Indicator (Alarm 2)
13. Wake to Radio Indicator (Alarm 2)
14. SLEEP TIMER ON Indicator

7. You can turn off the alarm by pressing the Alarm 1 Button
repeatedly until no LED light up at the symbok.

Note: you can set the ALARM 2 by repeating the abo ve
steps with the Alarm 2, Hour and Minute Button.

TO REVIEW THE ALARM

1. After the alarm has been set, you can review the alarm
time by pressing and holding the Alarm 1 or Alarm 2 button
for 2 seconds. The alar m time will be blirking on the display.
2. After 5 seconds, it will go back to normal time display.

TO STOP THE ALARM AND RESET THE ALARM READY
FOR THE NEXT DAY

1. Press the ON/OFF button to stop the alarm.

2. The alar m will be automatically reset and get s ready for
the next day.

SNOOZE FUNCTION

1. Press the SNOOZE button when alar mrings. The alar m
will be silenced for 9 minutes and then sound again.

2. SNOOZE buttoncan be pre ssed 6 times. Then the alar m
willstop automatically and get s read y for the ne xt day.

DIMMER FUNCTION
Press the BRIGHTNESShutton to adjust the brightness of
LED display.

Use the radio

TO TUNE THE RADIO TO DESIRED STATION MANUALLY
1. Press the ON/OFF button to turn on the radio.
2. Press the AM/FM button to select desired band.

seconds, the unit will scan upward or downward until a
station with strong signal is found and stops at this station.
4. You can adjust the frequency manually by pressing the
Tune + or Tune — button.

5. Press the Volume + or Volume - button to adjust the
volume to the desired level.

6. Press the ON/OFF button to turn off the radio.

PRESET RADIO STATION

1. Press the ON/OFF button to turn on the radio.

2. Press AM/FM button once to change from AM to FM
radio and vice versa.

3. Press and hold the Tune + or Tune — button for 2
seconds to search for a de sired radio station.

4. Pressand HOLD the STORE/RECALL /TIME
button for approximate 2 seconds, then the preset
station number “P01” will be displayed and flashes.

5. Press the STORE / RECALL / TIME button to

save it.

6. Repeat step 2to step 5to save other stations. You
can save up to 10 AM and FMradio statiors in the
memory.

TO LISTEN TO A PRESET RADIO STATION
1. Press the ON/OFF button to turn on the radio.

2. Press STORE / RECALL / TIME button to skip to
the radio station you stored last time.

3. You can adjust the frequen cy manually by pressing
the Tune + or Tune — button.

Use the sleep timer

TO SET SLEEP TIMER

1. Press the SLEEP button once to a ctivate the sleep
timer to 90 minutes with “90” in the LED display and
the radio is turned on.

2. Press the SLEEP button repeatedly to adju st the
sleep timer to 80, 70, 60, 50, 40, 30, 20, 10 minutes
and then OFF. “OFF” means to cancel the sleep timer
and turn the radio off.

3. When the sleep timer is counting down, press the
SLEEP button to display the re maining time.

4. 1f you want to change the sleep timer, pre ss the
SLEEP button repeatedly to the new sleep time.

TO CANCEL SLEEP TIMER

1. When the sleep timer is counting down, press the
SLEEP button repeatedly until ‘OFF” & displayed.

2. Alternatively, pre ss the ON/OFF button on ce to turn
off the Sleep Timer.

ISPECIFICATION

Power Supply
(AC Power Adaptor)

Input: AC 230V, 50Hz

Back-up Battery 3V (2 pcs AA Size

battery, not included)

Power Consumption | 400 mW

Frequency Range AM 522 - 1620 kHz
Of Radio FM 87.5 - 108 MHz
Dimensions 7.97x3.0”x3.17

(200W x 77H x 80D mm)
Weight 1.01 Ib. (0.46 kg)

IMPORTANT: Due to thecontinued furctioning of
revisions and i mprovements in the de sign of our products,
speciftations are subject to change without notice.
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WARNING: TO REDUCE THE RISK OF FIRE OR SHOCK
HAZARD, DO NOT EXPOSE THIS PRODUCT TO RAIN OR
MOISTURE.

RISK OF ELECTRONIC SHOCK
DO NOT OPEN

CAUTION: TO PREVENT THE RISK OF ELECTRIC SHOCK,
DO NOT REMOVE COVER OR BACK. NO USER-SERVICEABLE
PARTS INSIDE. REFER SERVICING TO QUALIFIED
PERSONNEL.

This symbol is intended to alert you to the presence
of uninsulated dangerous voltage within the
product’s enclosure that might be of sufficient
magnitude to constitute a risk of electric shock. Do
not open the product’s case.

This symbol is intended to inform you that
important operating and maintenance instructions
are included i n the literature accompanying this
product.
DRIPPING WARNING
The product shall not be exposed to dripping or splashing and
that no objects filled with liquids, such as vases, shall be placed
on the product.

VENTILATION WARNING

The normal ventilation of the product shall

not be impeded for intended use.

Class Il equipment symbol

This symbol indicates that the power

adaptor has a double insulation system.

FCC IMPORTANT

This device complies with part 15 of the FCC rules, operation
is subject to the following two conditions:

operation is subject to the following two conditions: (1) this
device may not cause harmful interference,

and (2) this device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired operation.

This class [ B ] digitalapparatus complies wi th CAN ICES-3
(B).

Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la
normeNMB-3 (B) du Canada.

Warning: Changes or modifications to this unit not expressly
approved by the party responsible for ¢ o m p liance could void
the use r’s authority to operate the equipment.

FCC AND CANADIAN ICES

NOTE: This equipment has been tested and found to comply
with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15
of the FCC Rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful interference in a
residential installation. This equipment generates, uses and
can radiate radio frequency energy and, if not installed and
used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communica- tions. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a particular
installation. If this equipment does cause harmful interference
to radio or television (which can be determined by turning the
equipment off), the user is

encouraged to try to correct the interference by one or more of
the following measures:

Reorient or relocate the receiving antenna.

Increase the separation between the equipment and receiver.
Connect the equipment into an outlet on a circuit different
from that to which the receiver is connected.

Consult the dealer or an experienced / TV technician for help.

NOTE: This digital apparatus does not exceed the Class B limits for
radio noise emissions from digital apparatus as set out in the radio
interference regulations of Industry Canada.

Le présent appareil numérique n’émet pas de bruits radio électriques
dépassant les limites applicables aux appareils numériques de Classe B
prescrites dans le réglement sur le brouillage radioélectrique édicté par
Industrie Canada.

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

1. Read Instructions - All the safety and operating instructions
should be read before the product is operated.

2. Retain Instructions - The safety and operating instructions should
be retained for future reference.

3. Heed Warnings - All warnings on the product and in the
operating instructions should be adhered to.

4. Follow instructions - All operating and use instructions should be
followed.

5. Cleaning - Unplug this product from the wall outlet before
cleaning. Do not use liquid cleaners or aerosol cleaners. Use a
damp cloth for cleaning the exterior only. Do NOT attempt to clean
the inside.

6. Attachments - Do not use attachments not recommended by the
product manufacturer as they may cause hazards.

7. Water and Moisture - Do not use this product near water - for
example, near a bath tub, wash bowl, kitchen sink, or laundry tub;
in a wet basement, or near a swimming pool, and the like.

8. Accessories - Do not place this product on an unstable cart, stand
tripod, bracket, or table. The product may fall, causing serious injury
to a child or adult, and serious damage to the product. Use only with
a cart, stand, tripod, bracket, or table recommended by

the manufacturer, or sold with the product. Any mounting of the
product should follow the manufacturer’s instructions, and should
use a mounting accessory recommended by the manufactu

9. A product and cart combination should be moved wit

Quick stops, excessive force, and uneven surfaces may

cause the appliance and cart combination to overturn.

Portable Cart Warning

10. Ventilation - Slots and openings in the cabinet are provided

for ventilation and to ensure reliable operation of the

product and to protect it from overheating, and these openings must
not be blocked or covered. The openings should never be blocked
by placing the product on a bed, sofa, rug, or other similar surface.
This product should not be placed in a built-in installation such as a
bookcase or rack unless proper ventilation is provided.

11. Power sources - This product should be operated only from

the type of power source indicated on the marking label. If you are
not sure of the type of power supply to your home, consult your
product dealer or local power company. For products intended to
operate from battery power, or other sources, refer to the operating
instruction.

12. Grounding or Polarization - This product may be equipped with a
polarized alternating current line plug (a plug having one blade wider
than the other). This plug will fit into the power outlet only one way.
This is a safety feature. If you are unable to insert the plug fully into
the outlet, try reversing the plug. If the plug should still fail to fit,
contact your electrician to replace your obsolete outlet. Do not defeat
the safety purpose of the polarized plug.

13. Power-Cord Protection - Power supply cords should be
routed so that they are not likely to be walked on or pinched
by items placed upon or against them, paying particular
attention to cords at plugs, convenience receptacles, and the
point where they exit from the product.

14. Lightning - For added protection for this product during
a lightning storm, or when it is left unattended and unused for
long periods of time, unplug it from the wall outlet
anddisconnect the antenna or cable system. This will prevent damage
to the product due to lightning and power-line surges.

15. Overloading - Do not overload wall outlets, extension cords, or
integral convenience receptacles as this can result in a risk of fire or
electric shock.

16. Objectand Liquid Entry - Never push objects of any kindinto
this product through openings as they may touch dangerous voltage
points or short-out parts that could result in a fire or electric shock.
Never spill liquid of any kind on the product.

17. Servicing - Do not attempt to service this product yourself as
opening or removing covers may expose you to dangerous voltage
or other hazards. Refer all servicing to qualified service personnel.
18. Damage Requiring Service - Unplug this product from the wall
outlet and refer servicing to qualified service personnel under the
following condition:

a) When the power-supply cord or plug is damaged,

b) If liquid has been spilled, or objects have fallen into the product,
c) If the product has been exposed to rain or water,

d) If the product does not operate normally by following the
operating instructions. Adjust only those controls that are covered
by the operating instructions as an improper adjustment of other
controls may result in damage and will often require extensive work
by a qualified technician to restore the product to its normal
operation.

e) If the product has been dropped or damaged in any way, and f)
When the product exhibits a distinct change in performance this
indicates a need for service.

19. Replacement Parts - When replacement parts are required, be
sure the service technician has used replacement parts specified by
the manufacturer or have the same characteristics as the original part.
Unauthorized substitutions may result in fire, electric shock, or other
hazards.

20. Safety Check - Upon completion of any service or repairs to this
product, ask the service technician to perform safety checks to
determine that the product is in proper operating condition.

21. Heat - The product should be situated away from heat sources
such as radiators, heat registers, stoves, or other products (including
amplifiers) that produce heat.

22. Unplug this apparatus during lighting storms or when unused
for long periods of time.

23. This appliance is not intended for use by persons (including
children) with reduced physical, sensory or mental capabilities, or
lack of experience and knowledge, unless they have been given
supervision or instruction concerning use of the appliance by a
person responsible for their safety.

24. Children should be supervised to ensure that they do not play
with the appliance.

25. Ensure children and babies do not play with plastic bags or any
packaging materials.

WARNINGS:

« To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose this
apparatus to rain or moisture.

Avertissement: pour réduire le risque d’incendie ou de choc
électrique, ne pas exposer cet appareil sous la pluie et ’humidité.

« The apparatus shall not be exposed to dripping or splashing and that
no objects filled with liquids, such as vases, shall be placed on
apparatus.

L’appareil ne doit pas étre exposé aux écoulements ou aux
éclaboussures et aucun objet ne contenant de liquide, tel qu’un vase,
ne doit étre placé sur I’objet.

» Where the MAINS plug is used as the disconnect device, the
disconnect device shall remain readily operable.

In order to disconnect the apparatus from the mains completely, the
main plug/ power adaptor should be disconnected from the mains
socket outlet completely.

La prise du secteur ne doit pas étre obstruée ou doit étre facilement
accessible pendant son utilisation. Pour étre complétement déconnecté
de I’alimentation d’entrée, la prise doit étre débranchée du secteur.

BATTERY WARNINGS

« Use only the size and type of batteries specified.

« Be sure to follow the correct polarity when installing the batteries
as indicated in the battery compartment. Reversed batteries may
cause damage to the device.

« Do not mix different type of batteries together (e.g. Alkaline and
Carbon Zinc) or old batteries with fresh ones.

« If the device is not to be used for a long period of time, remove
the batteries to prevent damage or injury from possible battery
leakage.

< Do not try to recharge batteries not intended to be recharged, they
can overheat and rupture (Follow battery manufacturer’s
directions).

» Rechargeable batteries are to be removed from the product before
being charged.

< Rechargeable batteries are only to be charged under adult
supervision.

« Exhausted batteries are to be removed from the product.

« The supply terminals are not to be short-circuited.

« Battery shall not be exposed to excessive heat such as sunshine,
fire or the like.

TROUBLESHOOTING

Should any problem occurs with the unit, make the following simple
checks to determine whether or not servicing is required. The unit
does not turn on

« Connection of power is not proper

— Plug the unit into a working wall socket

FM band is too noisy

< Reception at the set location is poor or the antennais not
extended

— Extend the wire antenna fully and relocate your unit away from
metal surface

AM band has hiss disturbance

« Radio is disturbed by other electrical equipment

— Move away from other electrical equipment

Display with hour digits flashing

« Back-up batteries are low during a power interruption

— Remove old batteries and install new batteries

CARE AND MAINTENANCE

« Place the unit on a level surface away from sources of direct sunlight,
excessive heat caused by heating equipment, humidity, rain or sand.

« Protect your furniture when placing your unit on a natural wood and
lacquered finish. A cloth or other protective material should be placed
between it and the furniture.

« Do not clean your unit by water directly. Clean the unit with a soft,
clean cloth slightly moistened with plain lukewarm water only.

« Stronger cleaning agents, such as Benzene, thinner or similar
materials can damage the surface of the unit.

« If you do not intend to use the set for a long time, withdraw the
power plug from the wall outlet. In addition to this, it is advisable

to remove the batteries from the clock radio. This will prevent any
danger of leakage and the clock radio will not be damaged.
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Manual de utilizare
Conectarea alimentarii
Programarea ceasului

Setarea alarmei

Utilizarea radioului

Utilizarea functiei “sleep timer”
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Cititi cu atentie acest manual inainte de utilizarea
aparatului.
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Buton AM/FM

Buton VOLUM-/ALARMA

Buton MEMORARE/REMEMORARE/TIMP
Buton VOLUM+/ALARMA?2
Buton PORNIRE/OPRIRE

Buton CAUTARE-/ORA

Buton SNOOZE/LUMINOZITATE
Buton SLEEP

Buton CAUTARE+/MINUTE

10. Indicator alarma 1 buzzer

11. Indicator alarma 1 radio

12. Indicator alarma 2 buzzer

13. Indicator alarma 2 radio

14. Indicator sleep timer pornit
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RADIO CEAS AM/FM Manual de
CU ALARMA CE 1003
utilizare

Certificat garantie

1 Conectarea alimentarii
1.Conectati aparatul la o priza de alimentare de tip
AC 230V 50Hz.

2. Scoateti capacul copmartimentului pentru baterii
si introduceti 2 baterii tip AA 1.5V (bateriile nu
sunt incluse) in compartimentul pentru baterii
(respectati polaritatea), dupa care remontati
capacul compartimentului.

2 Programarea ceasului

Setarea ceasului pentru prima data:

1.Trebuie sa opriti radio-ul inainte de a seta ceasul.
2. Apasati butonul “HOUR” si “MINUTE” pentru
a potrivi ora si minutele corespunzator.

3. Apasati butonul STORE/RECALL/TIME o
singura data pentru confirmarea setarii efectuate.
NOTA.: Puteti, de asemenea, regla ora apasand si
mentinand apasat butonul
STORE/RECALL/TIME, timp de 2 secunde in
modul ceas (radio oprit). Cifrele care indica orele
vor incepe sa licare. Apoi puteti urma pasii de la
punctele 3 si 4 pentru a regla ora.

3. Folosirea alarmei

Programarea alarmei

Puteti programa doua alarme (ALARMA 1 si 2)
urmand pasii de mai jos:

1.Comutati aparatul pe modul Ceas (radio oprit).
2. Apasati si tineti apasat butonul “ALARMA 1”
timp de 2 secunde. Cifrele pentru ore si minute vor
incepe sa licare.

3. Apasati butonul “HOUR” pentru a regla ora.

4. Apasati butonul “MINUTE” pentru a regla
minutele.

5. Apasati butonul “ALARM 1” pentru
confirmare.

6. Apasati butonul “ALARM 1” pentru selectarea
modului in care doriti sa fiti trezit.

* Un LED aprins deasupra simbolului “ceas”
inseamna ca se aude o sonerie de tip buzzer atunci
cand se ajunge la ora fixate pentru alarma.

* Un LED aprins deasupra simbolului “nota
muzicala” inseamna ca ultimul post de radio setat
va porni pe muzica la ora fixate pentru alarma.

7. Puteti opri alarma apasand butonul “ALARM 1”
in mod repetat, pana cand nu va mai parins niciun
led deasupra simbolurilor.

Nota: Se poate programa “ALARMA 2” prin
repetarea pasilor de mai sus, cu butoanele
“ALARMA 27, “HOUR” si “MINUTE”.
VERIFICARE ALARMA

1. Dup ace a fost programata alarma. Puteti
revedea ora programata pentru alarma apasand si
tinand apasat butonul “ALARMA 1” sau
“ALARMA 2” timp de 2 secunde. Ora pentru
alarma va licari pe ecran.

2. Dupa 5 secunde se va reveni la afisarea normal
a orei.

OPRIREA ALARMEI SI PROGRAMAREA
ACESTEIA PENTRU ZIUA URMATOARE

1. Apasati butonul “OPRIT/PORNIT” pentru a
opri alarma.

2. Alarma se va reseta in mod automat si ramane
programata pentru a doua zi.

FUNCTIA SNOOZE

1. Apasati butonul SNOOZE atunci cand suna
alarma. Aceasta se va opri timp de 9 minute, dupa
care va incepe sa sune din nou.

2. Butonul SNOOZE poate fi apasat de 6 ori. Apoi
alarma se va opri automat si va ramane programata
pentru a doua zi.

FUNCTIA DIMMER

Apasati butonul “BRIGHTNESS” pentru a regla
luminozitatea afisajului.

4. Folosirea aparatului radio

Reglarea manuala a postului de radio dorit:

1. Apasati butonul “ON/OFF” pentru a porni
radioul.

2. Apasati butonul “AM/FM” pentru a selecta
banda dorita.

3. Apasati si mentineti apasat timp de 2 secunde
butonul “TUNE+” sau “TUNE-", iar aparatul va
scana in sus sau in jos frecventa, pana cand este
receptionat un post cu semnal puternic si scanarea
se opreste la acesta.

4. Puteti regla manual frecventa, apasand butonul
“TUNE-" sau “TUNE+".

5. Apasati butoanele “VOLUM-" sau “VOLUM+”
pentru a regla volumul la nivelul dorit.

6. Apasati butonul “ON/OFF” pentru a opri
aparatul radio.

Memorarea posturilor radio

1. Apasati butonul “ON/OFF” pentru a porni
radioul.

2. Apasati butonul “AM/FM” o singura data pentru
a schimba posturile radio.

3. Apasati si mentineti apasat timp de 2 secunde
butonul “TUNE+” si “TUNE-" pentru a cauta un
post de radio dorit.

4. Apasati si mentineti apasat timp de 2 secunde
butonul “STORE/RECALL/TIME”, apoi numarul
postului memorat “P01” va fi afisat si va licari pe
afisaj.

5. Apasati butonul “STORE/RECALL/TIME”
pentru memorare.

6. Repetati pasul 2 pana la pasul 5 pentru a
memora alte posture. Se pot memora pana la 10
posturi AM si FM.

ASCULTAREA UNUI POST RADIO
MEMORAT

1. Apasati butonul “ON/OFF” pentru a porni
radioul.

2. Apasati butonul “STORE/RECALL/TIME”
pentru a trece la postul de radio memorat ultima
data.

3. Puteti regla manual frecventa apasand butonul
“TUNE+” sau “TUNE-".

5. Folosirea functiei SLEEP

Programarea functiei SLEEP

1. Apasati butonul “SLEEP” o singura data pentru
a activa timerul SLEEP la 90 minute, cu “90”
afisat pe ecranul LED si radioul va porni.

2. Apasati in mod repetat butonul “SLEEP”,
pentru reglarea timerului la 80, 70, 60, 50, 40, 30,
20, 10 minute si apoi OFF. “OFF” inseamna
anularea timerului si oprirea radioului.

3. Cand numaratoarea timerului pentru functia
SLEEP pentru a se afisa timpul ramas pana la
oprire.

4. Daca doriti sa modificati timerul SLEEP,
apasati in mod repetat butonul “SLEEP”, pentru o
noua programare.

ANULAREA FUNCTIEI SLEEP

1. Cand timerul SLEEP este in functiune, apasati
in mod repetat butonul “SLEEP”, pana se afiseaza
pe ecranul LED mesajul “OFF”.

2. Alternativ, apasati o singura data butonul
“ON/OFF” pentru a opri functia SLEEP.

SPECIFICATII
Sursa de alimentare Intrare: AC 230V, 50
(Priza) Hz

Bateria de rezerva 3V (2 buc. de marie

AA, neincluse)

Putere de consum 400Mw

Gama de frecventa AM522-1620kHz

radio FM87.5-108MHz

Dimensiuni 7.97x3.07x3.1”
(200Wx77Hx80D
mm)

Greutate 0.46 kg

IMPORTANT: Datorita imbunatatirii constant a
produsului, specificatiile pot fi modificate fara

preaviz.
AVERTISMENT: PENTRU A REDUCE RISCUL DE
INCENDIU SAU ELECTROCUTARE, NU EXPUNETI
ACEST PRODUS INTEMPERIILOR SAU UMEZELII.

PERICOL DE
ELECTROCUTARE
A NU SE DESCHIDE

ATENTIE: PENTRU A PREVENI RISCUL DE
ELECTROCUTARE, NU SCOATETI CAPACUL DIN SPATE; IN
INTERIORU NU SE AFLA PIESE DE SCHIMB. ADRESATI-VA
PERSONALULUI DE SERVICE CALIFICAT.

Acest simbol este destinat pentru a va avertiza de
prezenta unei tensiuni periculoase neizolate in
interiorul produsului, care ar putea fi suficient de
mare pentru a constitui risc de electrocutare. Nu
deschideti capacul produsului.

Acest simbol are scopul de a va informa ca in
manualul acestui produs sunt incluse instructiuni
importante de operare si intretinere.
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AVERTISMENT

Produsul nu trebuie stropit sau udat, pe acesta nu
trebuie asezate obiecte pline cu lichide, cum ar fi
vaze.

AVERTIZARE VENTILATIE

Ventilarea normal a produsului nu trebuie
impiedicata in timpul utilizarii acesteia.
INSTRUCTIUNI IMPORTANTE DE
SIGURANTA

1. Cititi instructiunile — toate instructiunile de siguranta si de
utilizare ar trebui citite inainte ca produsul sa fie folosit.

2. Pastrati instructiunile — instructiunile de siguranta si de
utilizare ar trebui pastrate pentru referinte viitoare.

3. Tineti cont de avertismente — toate avertismentele de pe produs

si din instructiuni ar trebui respectate.

4. Urmati instructiunile — Toate instructiunile de operare si
utilizare ar trebui respectate.

5. Curatare — Deconectati produsul de la priza de perete inainte
de curatare. Nu utilizati lichide de curatare sau aerosoli. Utilizati
0 carpa umeda doar pentru curatarea exteriorului. NU incercati sa
curatati in interiorul produsului.

6. Accesorii — Nu utilizati accesorii nerecomandate de
producator, deoarece pot provoca pericole.

7. Apasi umezeala — Nu folositi acest produs in apropierea apei,
de exemplu, langa o cada de baie, o chiuveta, o chiuveta de
bucatarie sau cada pentru spalat rufe; intr-un subsol umed sau
langa o piscina etc.

8. Asezare — Nu amplasati acest produs pe un cos instabil,
trepied, suport sau pe masa. Produsul poate cadea, provocand
vatamarea corporala grava a unui copil sau adult si deteriorarea
grava a produsului. Operatiunile de montare a produsului ar
trebui sa urmeze instructiunile fabricantului si .

ar trebui sa utilizeze numai acessoriile de

montare recomandate de producator sau care

insotesc produsul. d

9. Ansamblul format dintr-un produs si suportul sau trebuie
manevrat cu prudenta. Miscarile rapide, bruscarile si chiar
suprafetele denivelate pot cauza rasturnarea produsului si a
suportului pe care acesta este asezat.

10. Ventilare — Fantele si orificiile din carcasa sunt destinate
ventilatiei si pentru a asigura o functionare sigura a produsului,
pentru a-1 proteja de supraincalzire; aceste deschideri nu trebuie
sa fie blocate sau acoperite. Deschiderile nu ar trebui sa fie
blocate prin plasarea produsului pe un pat, canapea, covor sau
alta suprafata similara. Acest produs nu ar trebui sa fie asezat
intr-o biblioteca sau pe un raft, decat in cazul in care se asigura o
ventilatie adecvata.

11. Surse de alimentare — Acest produs trebuie alimentat numai
latipul de sursa de alimentare indicat pe eticheta. Daca nu sunteti
sigur pe tipul de alimentare cu energie din casa, consultati
distribuitorul produsului sau compania locala de energie. Pentru
produseele destinate sa functioneze cu baterii sau alte surse,
consultati instructiunile de utilizare.

12. Impamantare sau Polarizare — Acest produs poate fi echipat
cu un stecher polarizat care se va potrivi la prize doar intr-o
pozitie. Aceasta este o caracteristica de siguranta. Daca nu puteti
introduce stecherul pe deplin in prize, incercati sa inversati
pozitia stecherului. Daca stecherul nu se potriveste, conactati un
electrician. Nu indepartati echipamentul de siguranta de pe
stecher.

13. Protectia cablului de alimentare — cablurile de alimentare ar
trebui sa fie aranjate astfel incat sa nu fie calcite sau agitate de
alte obiecte care se afla deasupra sau langa acestea; acordati
atentie deosebita cablurilor conectate la prize, prizelor si mufelor
de conectare la aparat.

14. Fulgerare — Pentru a proteja acest produs in timpul unei
furtuni cu fulgere, sau cand este lasat nesupravegheat si neutilizat

pentru o perioada de timp indelungata, deconectati aparatul de la
priza si deconectati antena sau cablul de system. Acest lucru va
preveni deteriorarea produsului pe durata descarcarilor electrice
si aintreruperilor de energie.

15. Supraincarcarea - Nu supraincarcati prizele din perete,
prelungitoarele sau prizele conventionale, deoarece acest lucru
poate duce la riscul de incendiu sau electrocutare.

16. Obiecte si lichide — Nu introduceti niciodata niciun fel de
obiecte in acest produs prin deschiderea acestua, deoarece se pot
produce tensiuni electrice periculoase sau scurtcircuite in interior,
care pot creea incendii sau electrocutari. Nu varsati niciodata
lichide de niciun fel in acest produs.

17. Service — Nu incercati sa reparati singuri acest produs,
deoarece deschierea sau scoaterea capacelor va poate expune la
pericol de tensiuni periculoase sau la alte pericole. Adresati-va
personalului de service calificat.

18. Daune carre necesita service — Deconectati acest produs de
la priza si apelati la personalul de service calificat in urmatoarele
cazuri:

a) In cazul in care cablul de alimentare sau stecherul este
deteriorat;

b) In cazul in care lichidul a fost varsat, sau alte obiecte au cazut
in produs;

¢) In cazul in care produsul a fost expus la ploaie sau apa;

d) In cazul in care produsul nu funcioneaza normal, desi ati urmat
intocmai instructiunile de folosire. Reglati doar acele setari care
va sunt prezentate in manualul de utilizare, deoarece o setare
necorespunzatoare de cele mai multe ori implica deseori
interventii complexe din partea unui technician calificat, pentru a
readuce produsul la starea normala de functionare.

€) In cazul in care produsul a fost scapat pe joss au deteriorat in
vreun fel.

f) Atunci cand produsul prezinta o schimbare distincta in
performanta — acest lucru indica prezentarea la service.

19. Piesele de schimb — cand sunt necesare piese de schimb,
asigurati-va ca tehnicianul de service a folosit piese de schimb
specificate de producator sau altele care au aceleasi caracteristici
ca cele originale. Folosirea pieselor de schimb neautorizate poate
duce la producerea unui incendiu, soc electric sau a altor
pericole.

20. Verificare de siguranta — La finalizarea oricarei reparatii la
acest produs, cereti tehnicianului de service sa efectueze
controale de siguranta, pentru a determina faptul ca produsul este
in stare de functionare corespunzatoare.

21. Caldura— Produsul trebuie sa fie asezat departe de surse de
caldura, cum ar fi radiatoare, tevi de caldura, sobe sau alte
produse similare (inclusiv amplificatoare), care produc caldura.
22. Deconectati aparatul in timpul furtunilor cu fulgere sau cand
ramane neutilizat perioade lungi de timp.

23. Acest aparat nu este destinat utilizarii de catre persoane
(inclusive copii) cu capacitati fizice, senzoriale sau psihice
reduse, sau cu lipsa de experienta si cunostinte, cu exceptia
cazului in care au fost supravegheati sau instruiti cu privire la
utilizarea aparatului de catre o persoana responsabila, pentru
siguranta lor.

24. Copiii trebuie supravegheati pentru a va sigura ca nu se
joaca cu aparatul.

25. Asigurati-va ca cei mici nu se joaca cu pungile de plastic
sau orice material de ambalare.

AVERTISMENT:

Pentru a reduce riscul de incendiu sau soc electric,

nu expuneti aparatul in ploaie sau la umezeala.

AVERTISMENTE BATERII

o Folositi numai dimensiunea si tipul de baterii
specificate.

o Asigurati-va ca ati urmat polaritatea corecta la
montarea bateriilor asa cum este indicat in

compartimentul bateriei. Bateriile inversate pot
duce la defectarea aparatului.

o Nu amestecati diferite tipuri de baterii (de
exemplu alkaline si carbon zinc) sau baterii
vechi cu cele noi.

o Daca aparatul nu este utilizat pentru o perioada
lunga de timp, scoateti bateriile pentru a preveni
deteriorarea datorata posbilelor scurgeri ale
bateriilor.

o Nu incercati sa reincarcati bateriile care nu sunt
destinate a fi reincarcate, deoarece acestea se pot
supraincalzi si pot exploda (urmati instructiunile
producatorului bateriei).

o Bateriile reincarcabile vor fi inlaturate din
produs inainte de a se incarca.

o Bateriile se incarca sub supravegherea unui
adult.

o Bateriile consumate trebuie scoase din aparat.

o Bateriile de alimentare nu trebuie sa fie
scurtcircuitate.

o Bateria nu trebuie expusa la caldura excesiva,
cum ar fi soare, foc sau altele asemenea.

DEPANARE

In cazul oricarei problem aparute la aparat, faceti
urmatoarele verificari simple pentru a determina
daca este sau nu nevoie de service:

Unitatea nu se aprinde

e Conexiunea la priza este incorecta.

Introduceti din nou stecherul intr-o priza de
alimentare functionala.
Banda FM este prea zgomotoasa

o Receptia locala este slaba sau antena nu este
complet extinsa.

Extindeti complet antena cu fir si mutati aparatul
cat mai departe de orice suprafata metalica.
Alarma nu functioneaza

o Ora pentru alarma AM/FM nu a fost stabilita
corect. Va rugam sa verificati indicatorul PM.
Ecranul de afisare pentru ora este intermitent
(licare).

o Bateriile de rezerva sunt consummate in timpul
unei intreruperi de curent.

Scoateti bateriile vechi si inlocuiti-le cu baterii
noi.
INTRETINERE

o Asezati aparatul pe o suprafata plana, departe de
surse directe, cum ar fi: lumina soarelui, caldura
excesiva cauzata de echipamente de incalzire,
umiditate, ploaie sau nisip.

o Protejati-va mobilieru, atunci cand asezati
aparatul pe o mobile din lemn lacuit. Asezati o
panza sau un alt material protector intre aparat si
mobilier.

¢ Nu curatati produsul direct cu apa. Curatati cu o
carpa moale, curate, usor umezita cu apa calduta.

e Agentii de curatare puternici, cum ar fi benzenul,
diluent sau alte produse similare, pot deteriora
suprafata aparatului.

¢ Daca nu intentionati sa utilizati aparatul o
perioada lunga de timp, decuplati-I de la priza de
perete. In afara de aceasta, se recomanda
scoaterea bateriilor de rezerva. Acest lucru va
elimina pericolul de scurgere al bateriilor si
radioul nu va fi deteriorat.

Reciclarea echipamentelor electrice si electronice uzate:
Acest simbol prezent pe produs sau pe ambalaj
semnifica faptul ca produsul respectiv nu trebuie
tratat ca un deseu menajer obisnuit. Nu aruncati
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functionare, ci duceti-l la un centru de colectare autorizat pentru

aparatul la gunoiul menajer la sfarsitul duratei de

reciclare. In acest fel veti ajuta la protejarea mediului
inconjurator si veti putea impiedica eventualele consecinte
negative pe care le-ar avea asupra mediului si sanatatii umane.
Pentru a afla adresa celui mai apropiat centru de colectare:

- Contactati autoritatile locale;

- Accesati pagina de internet: www.mmediu.ro ;
- Solicitati informatii suplimentare de la magazinul de unde

ati achizitionat produsul.


http://www.mmediu.ro/

